Zacmdme 



Zaaname 



Uzivatele kabelu USB: Kabel USB byste meli zapojit az v okamziku, kdy k tomu budete 
vyzvani, jinak se muze stat, ze software nebude nainstalovan spravne. 



Pomoci teto pnrucky muzete nainstalovat hardware a pripojit zanzeni HP all-in-one k pocitaci nebo k siti. 
Setkdte-li se v prubehu instalace s potizemi, prejdete k odstavci Odstranovdm problemu v posledni casti. 




Pouzivatelia USB kabla: Nepripdjajte USB kdbel pokiaT to nebude uvedene v tomto 
sprievodcovi, pretoze sa nemusi spravne nainstalovat' softver. 



Tohto sprievodcu pouzite na nastavenie hardveru a pripojte zariadenie HP all-in-one bud' k pocitacu alebo 
sieti. Ak mate problemy pocas nastavovania, pozrite si Riesenie problemov v poslednej casti. 




Odstrahte vsechny pdsky 



Odstrdhte vsetku pdsku 





Vyhledejte soucdsti 



o 




Ndjdite pnslusenstvo 

Disk CD pro operacni 
system Windows 

Disk CD pre operacne 
systemy Windows 

Disk CD pro operacni 
system Macintosh 

Disk CD pre Macintosh 




Tiskove kazety 
tlacove kazety 

Telefonni kabel 
telefonny kdbel 



arEre) 



Kabel Ethernet 
(sirsi konec) 

Ethernetovy kdbel 
(sirsi koniec) 




Prekryvny segment ovlddaciho 
panelu (muze byt nasazen) 

kryt ovlddacieho panela 
(moze byt' upevneny) 



Napdjeci kabel a adapter 
napdjaci kdbel a adapter 



Uzivatelskd pnrucka a 
pnrucka pro sitbve pripojeni 

Pouzivaterskd prirucka 

Sietbvd prirucka * Zakoupeny samostatne. Obsah baleni se muze lisit. Dodatecne vybaveni potrebne 

pro sitbvou instalaci je popsdno dale v teto pnrucce. 

Kabel USB* , , , , „ 

* Zakupeny samostatne. Obsah vasej krabice sa moze odlisovat'. Dodatocne 

USB kdbel* pnslusenstvo potrebne na nastavenie siete je specifikovane d'alej v tomto sprievodcovi. 



I 



HP Photosmart 2600 series all-in-one HP Photosmart 2600 series all-in-one 

Pruvodce nastavenim Ndvod na nastavenie 




Nasad'te prekryvny segment ovlddaciho panelu (pokud nem nasazen) 
Pripevnite kryt ovlddacieho panela (ak nie je pripevneny) 




a Umistete prekryvny segment ovlddaciho panelu nad zaffzem. 



b Zatlacte dostatecnou silou na vsechny okraje prekryvneho 
segmentu, a by dosed I na sve misto. 



a Umiestnite kryt ovlddacieho panela nad zariadenie. 



b Pevne zatlacte na vsetkych koncoch krytu, aby sa bezpecne upevnil. 



I Zaffzem HP all-in-one bude fungovat pouze v pffpade, ze je prekryvny segment ovlddaciho panelu pevne nasazen. i 



I Kryt ovlddacieho panela musi byt' pripevneny, aby zariadenie HP all-in-one mohlo fungovat'! 

Zdvihnete barevny graficky displej 




Nadvihnite farebny graficky displej 




Nejlepsiho zobrazeni dosdhnete, odstranite-li z displeje ochranou folii. 



Pre najlepsie pozeranie z displeja odstrdnte ochrannu foliu. 
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Pripojte napdjeci kabel a adapter 



Pripojte napdjari kdbel a adapter 




I Uzivatele kabelu USB: Kabel USB byste meli zapojit az v okamziku, 
kdy k tomu budete vyzvani, jinak se muze stdt, ze software nebude 
nainstalovdnsprdvne. 



I Pouzivatelia USB kdbla: Nepripdjajte USB kdbel pokial' to nebude 
I uvedene v tomto sprievodcovi, pretoze sa nemusi sprdvne nainstalovat' 
softver. 




Pripojte doddvany telefonni kabel 



Pripojte dodany telefdnny kdbel 




Pripojte jeden konec doddvaneho telefonniho kabelu k telefonnimu portu nalevo 
1 -LINE (LINKA) a druhy do zdsuvky ve zdi. 



I Potrebne pokyny k pripojeni zdznamniku najdete v Uzivatelske pnrucce v | 
I kapitole Nastaveni faxu. Chcete-li pouzit jiny telefonni kabel, najdete potrebne 
pokyny v Uzivatelske pnrucce v kapitole Informace o odstranovdni problem u. 



Pripojte jeden koniec dodaneho telefonneho kdbla do telefonneho portu na 
I'avej strane (1-LINE) a druhy do konektora telefonnej pripojky. 



I Na pripojenie odkazovaca si pozrite v pouzivatel'skej prirucke kapitolu 
I Nastavenie faxu. Na pouzitie ineho telefonneho kdbla si pozrite v 
pouzivaterskej prirucke kapitolu Informacie o rieseni problemov. 





Stisknete tlacitko Zapnout a zahajte konfiguraci 



Stlacte tlacidlo Zapnut' a nastavte 



^^^^^1 a Po stisknutf tlacftka Zapnout zacne zelend kontrolka blikat a pak se rozsvfti. Tato operace muze 
trvat az minutu. 



Zapnout 1 1 Zapnut' 



0©\ 



□ 



CDCDCD 
CD CD CD 
CDCDCD 
CDCDCD 
(=) (=> 



II b Pockejte, az se zobrazi vyzva k urceni jazyka. Pomoci sipek vyberte pozadovany jazyk, 
stisknete tlacitko OK a volbu potvrd'te. Pomoci sipek vyberte pozadovanou zemi/oblast, 
stisknete tlacitko OK a volbu potvrd'te. 




a Po stlaceni tlacidla Zapnut' zablikd zelene svetlo, a potom ostane rozsvietene. Toto moze trvat' 
aj minutu. 

b Pockajte na vyzvu na nastavenie jazyka. Na vyber vdsho jazyka pouzite sipky, stlacte OK, a 
potom potvrd'te. Na vyber vasej krajiny/oblasti pouzite sipky, stlacte OK, a potom potvrd'te. 



L 
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Otevrete pnstupovd dvirka 



Otvorte pnstupovy kryt 




a Zdvihnete pnstupova dvirka. 

b Stisknete a pak zvednete zelene a cerne zdpadky uvnitr 
zanzeni HP all-in-one. 



^^Nadvihnit^DKst^^ 

b Zatlacte a nadvihnite zelenu a ciernu zapadku vo vnutri 
zariadenia HP all-in-one. 
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Odstrahte pdsku z obou tiskovych kazet 



Odstrahte pdsku z obidvoch kaziet 




Zatazenim za ruzovy vystupek odstrante pdsku z obou tiskovych 
kazet. 



Potiahnite za ruzovy stitok, a by ste odstrdnili pdsku z obidvoch 
^acovycM<^ 



I Nedotykejte se kontaktu v barve medi a kazety znovu 
1 neprelepujte. 



Nedotykajte sa medenych kontaktov ani na kazety 
znova nepriliepajte pdsku. 
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Vlozte tnbarevnou tiskovou kazetu 



Vlozte trojfarebnu tlacovu kazetu 




Nez budete pokracovat, overte, zda je zaffzeni ZAPNUTO. 




a Uchopte tnbarevnou tiskovou kazetu stitkem HP nahoru. 

b Umistete tnbarevnou tiskovou kazetu pred levou patici. 

c Zatlacte dostatecnou silou, aby kazeta sprdvne dosedla 
na misto. 



r — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -| 

Pred pokracovanim sa presvedcite, ci je zariadenie 
ZAPNUTE. 



a Podrzte trojfarebnu tlacovu kazetu s oznacemm HP 
smerom nahor. 

b Umiestnite trojfarebnu tlacovu kazetu do prednej casti 
I'aveho priecinka. 

c Pevne zatlacte kazetu do priecinka, az pokiaT 
nezapadne. 
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Vlozte cernou tiskovou kazetu 



Vlozte ciernu tlacovu kazetu 






a Uchopte cernou tiskovou kazetu stitkem HP nahoru. 

b Umistete cernou tiskovou kazetu pred pravou patici. 

c Zatlacte dostatecnou silou, aby kazeta spravne dosedla 
na misto. 

d Zatlacte zdpadky smerem dolu a pak zavfete pnstupovd 
dvifka. 



1 Tiskove kazety nemusi mit vzdy stejnou velikost. 



a Podrzte ciernu tlacovu kazetu s oznacemm HP smerom 
nahor. 

b Umiestnite ciernu tlacovu kazetu do prednej casti praveho 
pried nka. 

c Pevne zatlacte kazetu do priecinka, az pokiaT nezapadne. 

d Zapadky zatlacte nadol a zatvorte, a potom zatvorte 
pristupovy kryt. 



iTlacove kazety nemusia mat' rovnaku verkost'. 
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Zarovnejte tiskove kazety 



Zarovnavanie tlacovych kaziet 




©GDOCE) 
aoa 

CD CD CD 
CD CD CD 
CD CD CD 




a Stisknutim tladtka OK u vsech vyzev zobrazenych na ovlddacim panelu spustite 
zarovndni tiskovych kazet. 

Zarovndni muze trvat nekolik minut. 

b Po vytisteni strdnky je zarovndni dokonceno. Zkontrolujte stav zobrazeny na 
barevnem grafickem displeji a pak stisknete tlacitko OK. 

Vytistenou strdnku pro zarovndni recyklujte nebo zlikvidujte. 




a Na spustenie zarovndvania kaziet stlacte pri kazdej vyzve na ovlddacom paneli 
tlacidlo OK. 

Zarovnavanie moze par minut trvat'. 

b Zarovnavanie sa po vytlaceni strany dokoncilo. Na farebnom grafickom displeji 
skontrolujte stav, a potom stlacte tlacidlo OK. 

Stranu zarovndvania recyklujte alebo zahod'te. 
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Zapnete pocitac 



Zapnite pocitac 




a Zapnete pocitac, v pnpade potreby se prihlaste a pockejte, az se objevi pracovni 
plocha. 



b Zavrete vsech ny otevrene prog ra my. 



L 



^^apnit^Dofif^ 
pracovnej plochy. 



b Zatvorte akekolvek otvorene programy. 
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Vyberte JEDEN typ pripojeni (A nebo B) 



Zvol'te si JEDEN typ pripojenia (A alebo B) 



A: Pripojeni USB 




Tento typ pripojeni pouzijte, chcete-li zanzeni pnmo pripojit k pocitaci. (Pripojeni 
proved'te az v okamziku, kdy k tomu budete softwarem vyzvani.) 

Potrebne vybaveni: kabel USB. 

Chcete-li pouzit pripojeni USB, prejdete k pokynum v sekci A. 



A: USB pripojenie 



Tento typ pripojenia pouzite, ak chcete pripojit' zariadenie priamo k jednemu 
pocitacu. (Nepripdjajte kabel, az pokial' nedostanete tento pokyn od 
softverovej aplikacie). 

Potrebne vybavenie: USB kdbel. 

Pokyny o USB pripojeni najdete v casti A. 




B: Kabelovd sit' (Ethernet) 



Tento typ pripojeni pouzijte, chcete-li zanzeni pripojit k siti pomoci kabelu 
Ethernet. 

Potrebne vybaveni: rozbocovac/smerovac/prepinac a kabel Ethernet. 

Chcete-li pouzit pripojeni pomoci kabelu Ethernet, prejdete k pokynum v 
sekci B. 



B: Siet' Ethernet (prepojend kdblom) 



Tento typ pripojenia pouzite v pripade, ak chcete mat'pripojeny Ethernet kdbel 
medzi zariaden.m a vasou siet'ou. 

Potrebne vybavenie: rozbocovaca/routera/spinaca a Ethernet kdbel. 
Pokyny ohl'adne pripojenia cez Ethernet kdbel najdete v casti B. 



Pokud zanzeni nepripojujete k pocitaci ani k siti, prejdete ke kapitole Nastaveni faxu v Uzivatelske pnrucce. 



Ak zariadenie nepripdjate k pocitacu alebo sieti, pokracujte v pouzivatel'skej prirucke kapitolou Nastavenie faxu. 
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Sekce A: Pripojeni USB 
Cast' A: USB pripojenie 




Vlozte sprdvny disk CD 



Vlozte sprdvny disk CD 




IMPORTANT: Tniul KWM>ll<xnHt)yi be 



Uzivatele systemu Windows: 



a Vlozte disk CD se softwarem zaffzeni HP all-in-one pro 
system Windows. 

b Postupujte podle pokynu na obrazovce. 

c V okne Typ pripojeni vyberte moznost Primo k tomuto 
podtaci. Prejdete k dalsi strdnce. 



pouzivatelia systemu Windows: 



a Vlozte disk CD pre system Windows zariadenia 
HP all-in-one. 

b Nasledujte pokyny na obrazovke. 

c Na obrazovke Connection Type (Typ pripojenia) zvol'te 
directly to the computer (priame pripojenie k pocitacu). 
Pokracujte na d'alsiu stranu. 



Pokud se uvodni okno nezobrazi, dvakrdt klepnete na 
| polozku Tento pocitac, na ikonu jednotky CD-ROM a pote 

na soubor setup.exe. 
I P I 




Uzivatele systemu Macintosh: 



Vlozte disk CD se softwarem HP all-in-one pro 
system Macintosh. Pred zahdjenim instalace 
softwaru prejdete k ndsledujicimu kroku. 



pouzivatelia systemu Macintosh: 



Vlozte disk CD HP all-in-one pre pocitace 
Macintosh. Pred instaldciou softveru prejdite k 
d'alsiemu kroku. 



Ak sa nezobrazi uvodnd obrazovka, dvakrdt kliknite na 
| Tento pocitac, dvakrdt kliknite na ikonu CD-ROM, a potom 
dvakrdt kliknite na setup.exe. 

i p i 
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Pripojte kabel USB 



Pripojte USB kabel 



Uzivatele systemu Windows: 



a Je mozne, ze pred zobrazenim vyzvy k pripojeni kabelu 
USB uplyne nekolik minut. Jakmile se vyzva zobrazi, 
pripojte kabel USB k portu na zadni strane zanzeni 
HP all-in-one a pak k libovolnemu portu USB pocitace. 



pouzivatelia systemu Windows: 



a Moze sa staf, ze budete musief niekol1<o minut pockaf 
kym sa zobrazi vyzva na pripojenie USB kdbla. 
Po zobrazeni vyzvy pripojte USB kabel k portu na 
zadnej strane zariadenia HP all-in-one, a potom ku 
ktoremukol vek USB portu na vasom pocitaci. 




I=EI 



I Pokud se toto okno neobjevi, prejdete k odstavci 

I Odstrahovani problemu v posledni casti. I 



Uzivatele systemu Macintosh: 



a Pripojte kabel USB z pocitace k portu USB na zadni 
strane zanzeni. 



pouzivatelia systemu Macintosh: 



a Pripojte USB kabel z vasho pocitaca do USB portu 
na zadnej strane zariadenia. 



I Ak sa vdm tdto obrazovka nezobrazi, pozrite si Riesenie | 
I problemov v poslednej casti. I 




pokracovdm 



Pokracovanie 



Uzivatele systemu Windows: 



b Postupujte podle pokynu na obrazovce a dokoncete 
okna Pruvodce nastavenim faxu a Zaregistrovat se 
nyni. 



Uzivatele systemu Macintosh: 



b Dvakrdt klepnete na ikonu HP All-in-One 
Installer. 

c Dbejte na to, abyste dokoncili vsechna okna, 
vcetne asistenta nastavem. Musite vybrat moznost 
USB. Chcete-li pfidat zanzeni HP all-in-one do 
seznamu tiskdren, musite klepnout na tlacitko 
Print Center (Stredisko tisku). 



pouzivatelia systemu Windows: 



b Nasledujte pokyny na obrazovke na dokoncenie 
obrazoviek Fax Setup Wizard (sprievodcu 
nastavenia faxu) a Sign up now (registrdcie). 



pouzivatelia systemu Macintosh: 



b Dvakrdt kliknite na ikonu HP All-in-One Installer. 

c Dokoncite vsetky obrazovky, vrdtane asistenta 
nastavenim. Musite zvolit' USB. Taktiez musite 
kliknut'na tlacidlo Print Center (Stredisko tlace), 
aby ste pridali zariadenie HP all-in-one do 
zoznamu vasich tlaciarni. 



OK, 



- 



t ■ 



Usf chr HP All - In Ont S«up A 



Itw W AD -h -One fetup- Assatwit Ml patter nvortnt 




Prejdete ke kroku 17 na strane 14. 



Chod'te na krok 17 na strane 14. 
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Sekce B: Kabelovd sff (Ethernet) 

Cast' B: Siet' Ethernet (prepojend kdblom) 




Pripojte kabel Ethernet 



Pripojte Ethernet kdbel 





a Odstrante zlutou zdstrcku v zadni cdsti zaffzeni. 

b Pripojte jeden konec kabelu Ethernet k portu Ethernet na zadni strane 
zaffzem. 

c Pripojte druhy konec kabelu Ethernet k rozbocovaci/smerovaci/ 
prepmaci. Pokud kabel neni dostatecne dlouhy, muzete zakoupit 
dels! kabel. 



Dulezite: Nepripojujte kabel Ethernet ke kabelovemu modemu. Musite 
mit k dispozici funkcni sitbve prostredi. Pokud jste jiz pripojili kabel 
USB, nepripojujte kabel Ethernet. 



a Odstrante zlty kryt zo zadnej strany zariadenia. 

b Pripojte jeden koniec Ethernet kdbla do Ethernet portu na zadnej 
strane zariadenia. 

c Pripojte druhy koniec Ethernet kdbla do rozbocovaca/routera/ 
spinaca. Ak kdbel nie je dostatocne dlhy, mozete si zakupit'dlhsi. 



Dolezite: Nepripdjajte Ethernet kdbel do kdbloveho modemu. Musite 
mat'aktivnu siet'. Ak ste uz pripojili USB kdbel, nepripdjajte Ethernet 
kdbel. 
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Vlozte sprdvny disk CD 



Zvol'te si sprdvny disk CD 





Uzivatele systemu Windows: 



Uzivatele systemu Macintosh: 



a Vlozte disk CD se softwarem zaffzeni HP all-in-one pro 
system Windows. 

b Postupujte podle pokynu na obrazovce. 

c V okne Typ pripojem vyberte moznost Prostrednictvim 
site. 

d Postupujte podle pokynu na obrazovce. Musite potvrdit 
obe zprdvy brdny firewall, jinak se instalace nezdan. 



pouzivatelia systemu Windows: 



a Vlozte disk CD pre system Windows zariadenia 
HP all-in-one. 

b Nasledujte pokyny na obrazovke. 

c Na obrazovke Connection Type (Typ pripojenia) 
zvol'te through the network (prostrednictvom siete). 
Nasledujte pokyny na obrazovke. 

d Nasledujte pokyny na obrazovke. Musite prijat' 
obidve firewall sprdvy indc nastavenie zlyhd. 



I Pokud se uvodni okno nezobrazi, dvakrdt klepnete na 
■ polozku Tento poatac, na ikonu jednotky CD-ROM a 
| pote na soubor setup.exe. 



I Ak sa nezobrazi uvodnd obrazovka, dvakrdt kliknite i 
l na Tento poatac, dvakrdt kliknite na ikonu CD-ROM, a ■ 
[ potom dvakrdt klinite na setup.exe. 



a Vlozte disk CD se softwarem HP all-in-one pro 
system Macintosh. 

b Dvakrdt klepnete na ikonu HP All-in-One Installer. 

c Dbejte na to, abyste dokoncili vsechna okna, vcetne 
asistenta nastaveni. Musite vybrat moznost TCP/IP. 
Chcete-li pridat zanzeni HP all-in-one do seznamu 
tiskdren, musite klepnout na tlacitko Print Center 
(Stredisko tisku). 



pouzivatelia systemu Macintosh: 



a Vlozte disk CD HP all-in-one pre pocitace 
Macintosh. 

b Dvakrdt kliknite na ikonu HP All-in-One Installer. 

c Dokoncite vsetky obrazovky, vrdtane asistenta 
nastavemm. Musite zvolit' TCP/IP. Taktiez musite 
kliknut'na tlacidlo Print Center (Stredisko tlace), 
aby ste pridali zariadenie HP all-in-one do 
zoznamu tlaciarni. 









a- — 




a— 




i. ■ 




t- 


m 



- — 
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Blahoprejeme vdm 



Blahozeldme 







+ 

"hp 



































Jakmile se zobrazi okno Blahoprejeme vdm!, zanzeni 

HP all-in-one je pripraveno k pouzivdm. Informace o zahdjem 

prdce naleznete v Uzivatelske pnrucce nebo v ndpovede na 

obrazovce. 

Obsahuje-li vase sit'dalsi pocitace, prejdete k ndsledujicimu 
kroku. 



Po zobrazeni obrazovky Congratulations! (Blahozeldme!) 
ste pripraveny na pouzivanie zariadenia HP all-in-one. Na 
zacatie si pozrite pouzivatersku prirucku alebo pomocnika 
na obrazovke. 

Ak mate vo vasej sieti d'alsie pocitace, pokracujte d'alsim 
krokom. 




Chcete-li zabrdnit vypadnuti papiru z vystupniho 
zdsobniku, vysunte ndstavec zdsobniku. 



Aby ste zabrdnili vypaddvaniu papiera z vystupneho 
zdsobnika, potiahnite, a potom vyklopte nadstavec 
zdsobnika papiera. 
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Nastaveni dalskh podtacu (volitelne) 



Nastavenie d alskh podtacov (voliterne) 




Obsahuje-li sit'dalsi pocitace, nainstalujte software HP all-in-one do kazdeho 
z nich. Postupujte podle pokynu na obrazovce. Dbejte na to, abyste vybrali typ 
pripojeni mezi siti a zanzemm HP all-in-one (nikoli mezi pocitacem a siti). 



Ak mate vo vasej sieti d'alsie pocitace, nainstalujte na kazdom pocitaci softver 
pre zariadenie HP all-in-one. Nasledujte pokyny na obrazovke. Presvedcite sa, 
ze ste zvolili typ prepojenia medzi siefeu a zariademm HP all-in-one (nie medzi 
pocitacom a sietbu). 
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Odstrahovdni problemu 




Problem: Po vlozeni tiskovych kazet se zobrazi zprdva Vyjmete a zkontrolujte tiskove kazety. 

Akce: Vyjmete tiskove kazety. Zkontrolujte, zda byla z medenych kontaktu odstranena veskerd 
paska. Zavrete pnstupovd dvirka. 



Problem: Doslo k uviznuti papiru. 

Akce: Sejmete zadni pnstupovd dvirka a opatrne vytdhnete veskery papir. Vypnete zanzeni a 
znovu je zapnete. Znovu zalozte papir. 
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Problem: Nezobrazilo se okno s vyzvou k pripojeni kabelu USB. 



Akce: Vyjmete a znovu vlozte disk CD se softwarem HP all-in-one pro system Windows. 
Viz sekce A. 



Problem: Zobrazi se okno Pridat hardware. 

Akce: Klepnete na tlacitko Storno. Odpojte kabel USB a vlozte disk CD se softwarem 
HP all-in-one pro operacni system Windows. Viz sekce A. 





Problem: Zobrazi se okno Dokoncovam nastaveni zanzeni selhalo. 



Akce: Overte, zda je prekryvny segment ovlddaciho panelu pevne nasazen. Odpojte 
zanzeni HP all-in-one a znovu ho zapojte. Zkontrolujte veskerd pripojeni. Zkontrolujte, zda 
je kabel USB pripojen k pocitaci. Nepripojujte kabel USB ke kldvesnici ani k nenapdjenemu 
rozbocovaci. Viz sekce A. 



Problem: Software pro system Macintosh se nenainstaluje. 
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Akce: Pred zahdjemm instalace softwaru zkontrolujte, zda je kabel USB pripojen k pocitaci. 
Nepripojujte kabel USB ke kldvesnici ani k nenapdjenemu rozbocovaci. Viz sekce A. 
Informace o reseni problemu se sitbvym softwarem najdete v pnrucce pro sitbve pripojeni. 



Dalsi informace naleznete v Uzivatelske pnrucce. Vytisteno na recyklovanem papiru. 
Potrebujete-li pomoc, navstivte strdnku www.hp.com/support. 
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Riesenie problemov 
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Problem: Po vlozeni tlacovych kaziet sa zobrazi sprdva Vyberte a skontrolujte tlacove kazety. 

Riesenie: Vyberte tlacove kazety. Presvedcite sa, ci ste odstranili vsetku pdsku z medenych 
kontaktov. Zatvorte pristupovy kryt. 



Problem: Zasekol sa papier. 

Riesenie: Odstrdnte zadny pristupovy kryt a jemne vytiahnite papier. Zariadenie vypnite 
a znova zapnite. Papier znova viozte. 



Problem: Nevideli ste vyzvu na obrazovke na pripojenie USB kdbla. 

Riesenie: Vyberte, a potom znova viozte disk CD HP all-in-one pre Windows. Obrdt'te sa na 
cast' A. 
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Problem: Zobrazi sa obrazovka Pridanie hardveru spolocnosti Microsoft. 

Riesenie: Kliknite na Zrusif . Odpojte USB kdbel, a potom znova viozte disk CD HP all-in-one 
pre Windows. Obrdt'te sa na cast' A. 




^ Problem: Objavi sa obrazovka Nastavenie zariadenia zlyhalo. 



Riesenie: Skontrolujte, ci je pevne pripojeny kryt ovlddacieho panelu. Odpojte 
zariadenie HP all-in-one a znova ho pripojte. Skontrolujte vsetky pripojenia. Presvedcite 
sa, ze USB kdbel je pripojeny k pocitacu. USB kdbel nepripdjajte do kldvesnice alebo do 
nenapdjaneho rozbocovaca. Obrdt'te sa na cast' A. 
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Problem: Softver pre pocitace Macintosh sa nechce instalovat'. 

Riesenie: Presvedcite sa, ze USB kdbel je pred instaldciou softveru pripojeny k pocitacu. USB 
kdbel nepripdjajte do kldvesnice alebo do nenapdjaneho rozbocovaca. Obrdt'te sa na cast' A. 
Ohl'adne problemov so softverom siete si pozrite siet'ovu prirucku. 



Viae informdeii ndjdete v pouzivatel'skej pnrucke. Vytlacene na recyklovanom papieri. 
Podporu ndjdete na strdnke www.hp.com/support. 
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